NS-TR074-5		
	检测检验委托单（电池）
Entrustment of Testing /Inspection (Battery)
注：*栏目为必填项 /Fields with * are required.

	委托方信息 /Client information
*委托方名称 /Client name：                                                                                
*联系人 /Contact person：                                      （此处委托方盖章 /Stamp of the client here）
*地址 /Address：                                                                                          
*电话 /Tel：                            传真 /Fax：                    邮编 /Post Code：                  

	样品信息 /Sample information
*制造商名称 /Manufacturer name：                                                                          
*制造商地址 /Manufacturer address：                                                                      
*电话 /Tel：                            *邮箱 /Email：                    网址 /Website：                  
*工厂名称 /Factory name：                                                                                    
*工厂地址 /Factory address：                                                                                    
*样品名称 /Sample name (E.U.T)：                	*型号 /Model (M/N)：                                   
品牌名 /Brand name：                           	额定电压 /Nom. voltage (V)：                          
额定容量 /Nom. capacity (mAh)：                 	额定瓦时 /Nom. watt-hour (Wh)：                       
标准充电电流 /Nom. charge current (mA)：        	最大充电电流 /Max. charge current (mA)：               
标准放电电流 /Nom. discharge current (mA)：       	最大放电电流 /Max. discharge current (mA)：            
充电截止电压 /Max. charge voltage (V)：          	放电截止电压 /End discharge voltage (V)：               
充电截止电流 /End-of-charge current (mA)：        	充电温度范围 /Charge temp. range (ºC)：                        

	*服务项目 /Item(s) of services：
|_|UN 38.3    |_|1.2米跌落 /1.2m drop  	|_|IEC 62133-1:2017	  |_|IEC 62133-2:2017/AMD1:2021	
|_|GB 21966-2008  |_|GB/T 18287-2013	 |_|GB 31241-2014		|_|GB/T 35590-2017		|_|GB 8897.4-2008
|_|UL 1642-2020  |_|UL 2054-2021		|_|日本PSE附表9 /Japan PSE Appendix 9		|_|MSDS
|_|海运 /Maritime transport |_|道路运输 / railway transport |_|空运 /Air transport	|_|铁路运输 /Railway transport 
|_|其他 / Others                            
备注 /Remarks                          

	服务要求 /Requirements of services：
*报告语言 /Language of report：|_|仅中文 /Chinese only 	|_|仅英文 /English only |_|中英文 /Bilingual (CN/EN)
*是否加急 /Urgent service：	 |_|是 /Y			      	|_|否 /N
*取报告方式 /Report delivery：	 |_|电子传输 /Electron transfer	|_|自取 /Self pick-up	|_|国内快递 /Domestic express
样品处理 / Sample disposal：	 |_|报废 /Scrap  	     	|_|自取（保留3周） /Self pick-up (in 3 weeks) 
如无报告发放要求，检测检验报告将以电子传输的形式提供。/If no delivery requirement for report,the report will be provided in the form of an electronic transmission.
如未指明样品处理方式，检测检验后样品将报废处理。 /If no indication for sample disposal, the sample(s) will be scrapped after testing or inspection.

	付款及发票信息 /Payment and invoice information
付款方式 /Payment method：		|_|汇款 /Remittance  |_|现金 /Cash   |_|其他 /Others：                       
发票信息 /Invoice information
发票类型 /Type of invoice：	|_|增值税普通发票 /VAT invoice (normal)	|_|增值税专用发票 /VAT invoice (special)
如选择增值税普通发票，需提供下面六项信息中的前两项；如选择增值税专用票，六项都要提供。 /If choose VAT invoice (normal), first 2 of 6 fields following are required; if choose VAT invoice (special), all 6 fields are required.
发票抬头 /Invoice title：                                                                                 
纳税人识别号 /ID of taxpayer：                                                                          
地址 /Address：                                                                                       
电话 /Tel：                                                                                            
开户行 /Bank name：                                                                                   
账号 / Bank account No.：                                                                               
受托方银行账号 /Bank account of the trustee：
开 户 名 /Account name：诺诚（深圳）安全科技有限公司 /NRCC (Shenzhen) Safety Technology Ltd.
开户银行 /Bank name：交通银行深圳沙井支行 /Shenzhen Shajin Branch, Bank of Communications
帐    号 /Account number：4430 6621 6011 8020 20276

	双方约定条款 / Clauses agreed by both the client and the trustee：
1. 委托方对报告结果如有异议，应在收到报告之日起十五日内向受托方书面提出。
/The client should submit written feedback to the trustee in 15 days after receiving the report, if they find any dissent to the report result.
2. 此委托书仅原件有效。受托方仅在来样及委托信息均无虚假的情况下对报告结果负责，检测检验结果仅对该样品及样品信息负责，检测检验结果的使用所产生的直接或间接损失，受托方不承担任何责任。
/Only the original copy of the entrustment is valid. The trustee is responsible for the report result only if the sample and entrustment information submitted are both real. The testing or inspection result is valid only to the given sample and information. The trustee is free from any liability include all direct or indirect loss incurred by the usage of this testing or inspection result.
3. 对送检样品中包含的任何明显的已知危害，如放射性、毒害性，委托方应事先声明，否则后果由委托方负责。
/The client should inform the trustee of any obvious known hazards contained in the sample in advance, such as radioactivity, toxicity. Otherwise the client has liability for the consequence caused by failure of such notice.
4. 满足服务要求的前提下，受托方可以在完成检测检验服务后处置送检样品。
/If precondition of service requirements are met, the trustee has the right to dispose the submitted sample after the completion of testing or inspection service.
5. 受托方应保守委托方的商业秘密，否则应赔偿由于泄露委托方商业秘密而造成的损失，保密期限为合同履行期间及履行结束后10年。
/The trustee should protect trade secrets provided by clients, or compensate the loss caused by leakage of the trade secret. And the period of protection covers the duration of the entrustment and following 10 years after that.
6. [bookmark: OLE_LINK1]受托方优先采用国际、区域或国家发布的最新有效版本的方法（见附表），委托方如有特殊需求应向受托方书面提出。
/The trustee shall give priority to adopting the method of the latest and effective version issued by the international, regional or national (see attached table). If the client has special requirements, it should submit a written proposal to the trustee.
7. 受托方优先自行执行合同任务，当涉及分包项目时，应向委托方书面说明分包内容。
/The trustee has priority to perform the contract tasks on its own. When subcontracting projects are involved, the trustee shall explain the contents of the subcontracting to the client in writing.
8. [bookmark: OLE_LINK2]本委托书一式两份，委托方和受托方各保存一份。
/This entrustment is made in two copies, the client and the trustee each saves one copy.
9. [bookmark: OLE_LINK3]委托方对样品资料的真实性负责，并同意以上条款。
/The client takes liability for the authenticity of the sample and entrustment information submitted, and agrees to above terms.

委托方签字 /Signature of the client：                     	委托方盖章 /Stamp of the client：             

委托日期 /Date of entrustment：                          	案件编号 /Case No.：                       

	受托方信息 / Trustee information
诺诚（深圳）安全科技有限公司  /NRCC (Shenzhen) Safety Technology Ltd.
深圳市宝安区福永街道凤凰社区腾丰五路2号A栋3楼
/3F, Blding A, No. 2, Tengfengwu Rd., Fenghuang, Fuyong, Bao'an, Shenzhen
电话 /Tel: 0755-27322216    网址 /Web：www.nrccsafety.com    邮箱 /E-mail：service@nrccsafety.com
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		序号

		服务项目

		采用方法



		1

		UN 38.3

		《试验和标准手册》第7修订版修正1（38.3章）



		2

		1.2米跌落

		《关于危险货物运输的建议书规章范本》第22修订版（3.3章第188条）



		3

		IEC 62133-1:2017

		《含碱性或其他非酸性电解质的二次电池和电池组-便携式密封二次电池和电池组的安全要求，以及用于便携式应用的电池和电池组-第1部分：镍系》IEC 62133-1:2017 



		4

		IEC 62133-2:2017

		《含碱性或其他非酸性电解质的二次电池和电池组-便携式密封二次电池和电池组的安全要求，以及用于便携式应用的电池和电池组-第2部分：锂系》IEC 62133-2:2017/AMD1:2021



		5

		GB 21966-2018

		《锂原电池和蓄电池在运输中的安全要求》GB 21966: 2008



		6

		GB/T 18287-2013

		《移动电话用锂离子蓄电池及蓄电池组总规范》GB/T 18287: 2013 



		7

		GB 31241-2014

		《便携式电子产品用锂离子电池和电池组 安全要求》GB 31241: 2014



		8

		GB/T 35590-2017

		《信息技术 便携式数字设备用移动电源通用规范》GB/T 35590: 2017



		9

		GB 8897.4-2008

		《原电池 第4部分：锂电池的安全要求》GB 8897.4: 2008



		10

		UL 1642

		《锂电池》UL 1642: 2020



		11

		UL 2054

		《家用和商用电池标准》UL 2054: 2021



		12

		日本PSE附表9

		Interpretation for METI Ordinance of  Technical Req. (R01.12.25),Appendix 9



		13

		MSDS

		《化学品安全技术说明书 内容和项目顺序》GB/T 16483: 2008



		14

		海运运输危险性鉴定

		《国际海运危险货物规则》2020年版



		15

		道路运输危险性鉴定

		《危险货物道路运输规则》JT/T 617: 2018



		

		

		《危险货物国际道路运输欧洲公约》（ADR）2021年版



		16

		航空运输危险性鉴定

		《危险品规则》第63版



		17

		铁路运输危险性鉴定

		《铁路危险货物品名表》2009年版



		

		

		《国际铁路货物运送公约 附件C 关于国际铁路危险货物运输规则》（RID）2021年版
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